VORM 2
HANKEMENETLUSEL OSALEJA AVALDUS/ HANKEPASS

	Hankija:
	Paide linn, Tööstuse tn 18 korteriühistu (80087044

	Hanke nimetus:
	Korterelamu Tööstuse 18, Paide terviklik rekonstrueerimine

	Viitenumber:
	228633



1. Kinnitame, et oleme tutvunud hanke alusdokumentidega ja nende lisadega ning nõustume täielikult Hankija esitatud tingimustega. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni hanke alusdokumentide kohta ja tutvuda hanke objektiga, oleme teadlikud Hankija soovidest ning oleme arvestanud kõikide tingimustega, mis võivad mõjutada pakkumuse maksumust. hinnanud hankelepingu täitmisega seonduda võivaid kõikvõimalikke riske.
1. Kinnitame, et meie pakkumus on esitatud kõiki hanke alusdokumentides esitatud tingimusi üle võttes. Aktsepteerime täielikult hanke alusdokumentides sätestatud tingimusi ja kinnitame, et meie pakkumus on nendega täielikus vastavuses ning kõik esitatud dokumendid moodustavad meie pakkumuse osa.
1. Kinnitame, et pakkumuse koostamisel oleme arvesse võtnud kõik käesoleva hanke teostamiseks ja hankelepingu eesmärgi saavutamiseks vajalikud töövõtja tööd, teenused, tegevused ja toimingud, kaasaarvatud need, mis ei ole otseselt kirjeldatud hanke alusdokumentides ja selle lisades, kuid mis on tavapäraselt vajalikud nõuetekohase tulemuse saavutamiseks.
1. Lähtudes hanke alusdokumentides esitatud kvaliteedinõuetest ning muudest tingimustest, kohustume teostama hanke objektiks olevad tööd Vormil 3 kajastatud maksumusega. 
1. Kinnitame , et meil on hankelepingu esemeks olevate tegevuste täitmiseks olemas  kõik vajalikud erinõuded, tegevusload ja majandustegevuse teated ning omame kõiki võimalusi ja vahendeid eelpoolnimetatud hanke teostamiseks
1. Kinnitame, et pakkumuse koosseisus esitatud pakkumuse tabel Vormil 3 on nõuetekohaselt täidetud ning kooskõlas eRHR-s oleval maksumuse vormil esitatud pakkumuse maksumusega. Saame aru, et Vormi 3 pakkumuse tabeli mittenõuetekohase täitmise puhul lükatakse meie pakkumus tagasi kui hanke alusdokumentidele mittevastav. 
1. Saame aru, et Hankija ei ole seotud kohustusega aktsepteerida temale laekunud madalaima hinnaga pakkumust, aktsepteerime Hankija õigust lükata tagasi kõik pakkumused, kui need ületavad Hankija majanduslikke võimalusi või ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust.
1. Kinnitame, et käesolev pakkumus on jõus kuni hanketeates määratud pakkumuse jõusoleku minimaalse tähtaja lõppemiseni ja meie pakkumuse aktsepteerimisel on pakkumus meile siduv kuni hankelepingu sõlmimiseni. 
1. Kinnitame, et oleme võimeline hüvitama hankelepingu võimaliku rikkumisega tekkida võiva kahju vastavalt (ETÜ 2013 üldtingimustele) Hankija poolt esitatud töövõtulepingu projektis sätestatule. 
1. Avaldame, et esitatud pakkumusest on ärisaladusega kaitstud järgmised dokumendid või teave:

	Jrk
	Dokumendi nimetus (terviktekst või viide teksti osale)
	Põhjendus teabe ärisaladuseks määramisest

	1.
	
	

	2.
	
	

	…
	
	

	
	
	



Oleme teadlikud, et:
a) pakkuja ärisaladusena ei või märkida:
1) pakkumuse maksumust ega osamaksumusi;
2)   teenuste hankelepingute puhul lisaks käesoleva punktis 1 nimetatule muid pakkumuste hindamise kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid numbrilisi näitajaid;
3)   ehitustööde hankelepingu puhul lisaks käesoleva punktis 1 nimetatule muid pakkumuste hindamise kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid näitajaid.

b) juhul kui antud vorm on täitmata või esitamata põhjendus teabe ärisaladuseks määramise kohta, loeb hankija, et pakkuja poolt esitatud pakkumus või pakkumuses sisalduv teave ei ole ärisaladusega kaitstud

________________________
(pakkuja nimi) 
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